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VY crarTi NMpoaHai30BaHO KPWJIATI JIATUHCHKI BHCIOBU 3 CEMaHTHYHO
MPOTHCTABIIOBAHUMH JIEKCEMaMH, sKi 3adikcoBaHI B JIEKCHKOTrpadiuHMX
JDKepeiax.

OnucaHo MOHATTS MPOTWIEKHOCTI y MpalsgX JaBHbOIPELBKUX
¢inocodis (I'epakiita, [Tmatona, Apucrorens ta iH.).

[IpocTe’xkeHO NPOAYKTHBHICTh JIATUHCBKUX  KPWJIATUX  BHUCIIOBIB,
CEeMaHTHYHO MPOTHUCTABIIIOBaHI KOMIIOHEHTH SIKUX PETPE3ECHTYIOTh COIiabHI
SABUIIA: GIUHA — MUP, JHCUMMSA — CMEPMb, CMIIUGicms — 6042y3Me0, c1aea —
eanvoa.

ITpoxomeHnTOBaHO MOXOKEHHS adopusmis Si vis pacem, para bellum. —
Xouew mupy — eomytics 0o eiunu; Aut cum scuto, aut in scuto. — A6o
3i wyumom, abo na wumi; Cedant arma togae. — Hexaii 36posi nocmynumucs
micyem mo3i; Inter arma silent Musae. — Konu 2oeopame ecapmamu, my3u
Mosuamb Ta 1H., SKi OCOOJIMBO aKTyaJlbHI Ha Cy4acHOMY €Talli, HaBeIEeHO
MIPUKJIAIH X Y’)KUBAHHA B YKpaiHCBKIN Moe3ii.

PosrnsHyTO (hpazemu 3 eMOTHBHUMHU KOHTPACTUBAMM Ta CTiIHKI BUCJIOBH,
3 aHTOHIMIYHMMH KOMIIOHEHTAMH, SIKI BUPAXKAIOTh TEMIIOPAJIbHI i JIOKaTUBHI
XapaKTePUCTUKH, PENPe3eHTYIOTh PENIriiHi ysBIEHHS JIOAUHHU. Y XYJIOXKHIX
TEKCTax TaKl KpWiaTi BUCJIOBH aKTyali30BaHI 1 yKpPaiHCbKOIO, 1 JIATUHCHKOIO
MOBaMHU.

OnucaHo CTIHKI BUCJIOBU, YTBOPEHI HAa OCHOBI ONO3UILIN cill — uyrcull,
000p0 — 3710, Opye — 80poe, OpyHba — BOPOHCHeUa Ta 1H.

BuokpemiieHo naTUHCBHKI a)OpU3MH 3 KOHTEKCTYaJIbHUMU aHTOHIMaMHU:
eopa — myxa, mope — Kpanis, Hecooa — @eb (conye), open — myxa, ClOH —
MyXa, mposiHOU — KOIIOYKY Ta 1H.

BusIBIEeHO OKCUMOPOHHI CHHTAarMH, sKi, akKTyaJi3ylouuh 3B’S30K
MDXK MOJSIPHUMU KOMIIOHEHTaMH OIO3MIIM, PENnpe3eHTyIOTh CYyNepeduBy
CYTHICTb 300pa)XyBaHUX MPEIMETIB 1 SIBUIL 00’ €KTUBHOT A1HCHOCTI.
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3adikcoBaHO KpMIIATi JTATUHCHKI BUCIIOBH, Y)KUBaHI B IOPUCIIPYACHIIIT Ta
B 0araThbOX MOBYAHHSX 1 HACTAHOBAX, SIK MMOBOAMUTHCS 33 TUX YW THX CHTYAIii,
10 TPYHTOBAHI HAa CEMAaHTUYHO MPOTHUCTABIIIOBAHUX JEKCEMaX.

Kntouosi cnosa: 3araabHOMOBHI i KOHTEKCTYaJbHI aHTOHIMH, KPUJIATHN
BHCJIIB, OKCHMOPOHHA CUHTAarMa, oro3uilisi, ¢gpazema.

Idiomatic Latin expressions with antonyms as constituents

The article analyzes idiomatic Latin expressions with semantically
contrasting lexemes recorded in lexicographic sources.

The concept of opposites in the works of ancient Greek philosophers
(Heraclitus, Plato, Aristotle, etc.) is described.

The productivity of Latin idiomatic expressions, semantically opposed
components of which represent social phenomena, is traced: war — peace, life
— death, courage — cowardice, glory — shame.

The origin of the aphorism Si vis pacem, para bellum is commented. — If
you want peace, prepare for war; Aut cum scuto, aut in scuto. — Either with a
shield or on a shield; Cedant arma togae. — Let the weapon give way to the
toga; Inter arma silent Musae. — When guns speak, muses are silent, etc.,
which are especially relevant at the present stage, examples of their use in
Ukrainian poetry are given.

Phrasemes with emotional contrasts and stable sayings, with antonymic
components, which express temporal and locative characteristics, represent
religious ideas of a person, are considered. In artistic texts, such catchphrases
are actualized in both Ukrainian and Latin languages.

Idiomatic expressions formed on the basis of the oppositions one’s own
— another’s, good — evil, friend — enemy, friendship — enmity, etc. are
described.

Latin aphorisms with contextual antonyms have been singled out:
mountain — fly, sea — drop, bad weather — Phoebus (sun), eagle — fly, elephant
— fly, roses — thorns, etc.

Oxymoronic syntagms have been revealed, which, while actualizing the
connection between the polar components of oppositions, represent the
contradictory essence of the depicted objects and phenomena of objective
reality.

Idiomatic Latin expressions used in jurisprudence and in many teachings
and instructions on how to behave in certain situations based on semantically
opposed lexemes have been recorded.

Key words: universal and contextual antonyms, idiom, oxymoronic
phrase, opposition, phrasem.
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Beryn. Jlns cydacHOi JIHTBICTMKHM XapakTepHa IOrIuOJIeHa yBara
710 BUBYEHHSI CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHUX THUMIB ()pa3eosoriuHuX OJUHMILb
pI3HUX MOB, 30KpeMa KpWUJATUX BHCIOBIB, sKi TOCIAAalOTh 4YiIbHE Micle
B cucteMi (hpaszeosiorii, OCKIILKH MOMIMPIOIOTHCS M HA 1HII MOBH, BiIIrparTh
BOXJIUBY POJIb Y MiHECEHHI KyJIbTYpPHO-€CTETHYHOTO PIBHS 1HIIMX HAPOJIB.
VY 11boMy BiIHOIIIEHHI Ha OCOOJIMBY yBary 3acjyroBYIOTh JIATHHCBHKI KpuJaTi
BUCIIOBH, a/pke Pumcbka immepist Ta CtaponaBHs ['pewtis 3aIumiig HaM HUTAN
IJIACT JIFOJACHKOT MYIPOCTIi, IO 3HAWIIUIO CBOE BiOOpakeHHsI B adopu3Max.
I cboromHi JMaTMHCBHKI KpuJaTi BHUCIOBU 30aradyioTb MOPAIBbHO, €THUYHO,
IHTeNneKTyalbHO. Jl0 Hamoro yacy akTyallbHI CJIOBa PUMCBKOIO 0Oparopa,
¢inocoda i nucemennuka L{uriepona: «Non tam praeclare est scire Latine,
quam turpe nescire». — He max noxeanvbHO 3HAMU JAMUHCLKY MOBY, 5K
2aneono e 3Hamu ii.

AHaji3 ocraHHiX JociailkeHb i myOgikamiii. J{ocmimkeHHIO
naTuHChKOI  (hpaseonorii mpucBAYeHI HaykoBi po3Binku . benbkeBwy,
€. Yekaperoi, JI. Konunopoi i O. JIuToBChKOI Ta iH.

Jlatuacbka Qpaseonoris  Oynma 00’€KTOM  JIHTBICTHYHUX  CTYyIId
I'. benbkeBUY, sKa pPO3MJIAHYJA PpENpPE3EHTALll0 KOHUENTYy «IacTs» M
npoanaiizyBana ioro crpykrypy (benbkeBuu, 2015, c. 38 — 40); omucana
ICTOpII0 CTAHOBJIEHHS Ta PO3BUTKY (DeHOMEHY ApYyKOH B JaBHBOTPEIbKIN
KynbTypi, B 100y CepemnpoBiuds, y ¢dimocodii I. Kanra ta K. I'enberis,
BUOKpeMuUIa (pa3zeo-CeMaHTUYHI TPYHNH KOHLENTy «apyxk6a» (benbkeBuy,
2016, c. 40 — 43); cxapakrepu3yBaja KOHIICNIT «MYIPICTh» y JATHHCBHKIH
dbpaszeosorii (benbkeruy, 2018, ¢. 4 — 6); npoanaizyBaiga KaTeropito 1o0pa B
JATUHCBKIA (¢paszeonorii, i 3MICTOBE HAmMOBHEHHA, BUAUTWIA (pas3eo-
CEMaHTHUYHI TPYIH, sIKi BigoOpakatoTh Kareropito moopa (benpkeBuu, 2022,
c. 45 —48).

€. UekapeBa mnpoaHaiidyBaja cuUCTeMY a(opHu3MiIB JIATUHCHKOI MOBH
4acOBOTO 3HAYEHHs, BU3HAuUMja crneuudiuHi Ui HOCIIB MOBHM TNPUHIUIH
¢ikcarii 1 penpe3eHTalii 3HaHb PO Yac 3arajoM, OMHcaia CTPATErio 4acoBOl
napaMeTpus3anii HOCIIMH pPUMCBKOI eTHOMeHTaiabHocTi (YekapeBa, 2023,
c. 87 -91).

JI. KommnoBa #1 O.JluroBckka B crarti  «JlatuHchka  MoBa
B MEJIIallpOCTOPI Ta MOBCAKJICHHI» MOPIBHIOIOTH (YHKIIOHYBaHHS JJATUHCHKOT
MOBH B YKpaiHOMOBHOMY W aHTJIOMOBHOMY MEJIallpOCTOpi, BUOKPEMITIOIOTh
HOBI1 (YHKIIi, BUKOHYBaH1 JJATUHCHKOIO MOBOIO B XXI CTOMITTI, 30KpeMa Taxi,
110 TIepen0avyaroTh ii 3MaTHICTh OYTH MOKa3HUKOM / MapKEpOM SIKiCHOTO PiBHS
3MI; cerMeHTyBaHHS ayquTOpii 3a MapaMeTpOM OCBIYEHOCTI; CTBOPEHHS
edexTy MoBHO-1HTeneKTyanbHOi rpu (Konunosa & Jlutosebka, 2020).

Ha ngymky aBropiB ctarti  «JIiHTBOKYJIBTYPOJIOTIYHMHA  MiAXiA
y bopMyBaHHI 3arajJilbHUX KOMIIETEHTHOCTEH Yy 3700yBayiB BHUIOI OCBITH
MiJ yac BUBYEHHS JATUHCHKOI MOBH», KOMIIOHEHTaMM KYJIbTYPOJIOTIYHHX
3HaHb €, 30KpeMa, eIEMEHTH aHTHYHOI KYJIBTYpH, JIATHHCHKI KPHUJIaTi BUCIOBU
(cenrenuii), Midororiuni o0pa3u TpPEeKO-pUMCHKOrO Mepioay. 3HaHHS
€TUMOJIOTIi Ta CEMaHTHKH JIATUHCHKUX CEHTEHIM pO3BHUBa€ JIOT1UHE
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MUCJICHHSI, CIIPUSE€ PO3MIMPEHHIO 3arajlbHOOCBITHHOTO CBITOTISAY, (OpMYye
3arajgpHy JiHrBicTHUHY 0013HaHicTh (LBua-I'pom, 2024, c. 22).

Boanoyac cTiiiki JaTMHCHKI BUCJIOBU 3 AHTOHIMIYHMMH KOMITOHECHTAMH
He OyJIM IPeIMETOM YBaru JIIHTBICTIB.

Merta i Meroam JocCHiIkeHHsl. Mera NPOMOHOBAHOI PO3BIIKA —
MpoaHali3yBaTH KpWJIaTi JATUHCHKI BHCJIOBU 3 OIO3MIIsAMU. Marepiaaom
JOCHIUKEHHSI €  KOHTPACTUBHM 3  CEMaHTHYHO  IPOTHCTABIIOBAaHUMHU
KOHCTUTYyeHTaMH, 3adikcoBaHi B Jjekcukorpadiunux mpamsax (Kopx &
Jlyubka, 1994; Jlyukanun, 2008; Yxans, 2008).

Y crarTi BHKOPHUCTAHO ONHMCOBUN METOJA 1 METOJ KOMIIOHEHTHOTO
aHaizy.

Buxiaax ocHoBHOro 3micrty. [IOHATTS TPOTHUICKHOCTI MPUBEPTATIO
yBary mie aaBHborpeubkux ¢inocodis (I'epaxmira, [lnatona, Apucrorens ta
iH.). VYmepuie TmpaBWIbHE MPUIIYIIEHHS TMPO pPOJib MPOTUICKHOCTEH
y 3araipHii 3MiHI npupoau BucioBuB Iepakiit Edecpkuit (0nm3pro 540 —
475 pp. 0 H.e.), Yy TOpalsix SKOro BUCJIOBIEHO TBEPKEHHS IMPO Mepexis
pedeil 'y CBOIO TIPOTHJICKHICTh, a TaKOX 370rax mpo OOpoThOy
MPOTUJICKHOCTEH SIK JKEpEeNo pO3BUTKY. bopoThba mpoTuiekHoCcTed 1 iXHs
€IHICTh, 3a3Hauyae A. Tuxoma3, — ogHa 3 iJel, HaW4YaCTIIIe ITOCTPOBAHUX
y 30epexkeHux ¢parmeHTax. «Bopoxe NPUMHUPIOETBCS, Ta 3 PO3ODLKHUX —
HaifuapiBHima rapmoHis» (¢p. 8), aeHb 1 HiU «e ogHe» (hp. 57), «UUIAX yropy
— BHU3 ToM camuii» (¢pp. 60), «Oe3cMepTHI CMEPTHI, CMEpPTHI Oe3CMEPTHI»
(pp. 62), «re xx came B HAC )KUBE H MEpTBE, CIUIAYE W HECIUIAYE, MOJIOJIE U
crape» (dp. 88) (Tuxomnasz, 1996, c. 16).

[{ikaBi BUCIIOBTIOBAHHS IOJ0 MPOTHIICKHOCTI 3HAXOIMMO M Yy TBOpax
[TnaTtona (6mm3eko 427 — 347 pp. 10 H. €.), 30kpeMa B Jiano3i «DemoH»,
13 SIKOTO BWIUIMBAE, IO TOHSTTS JBOX MPOTHIIKHOCTEH Tpeubkuil (inocod
MIOB’S13yBaB 13 HAsABHICTIO B HUX NMPOMDKHOrO uieHa: «4Yu Hemae Mix Oynb-
SIKUMHU JIBOMA MPOTHJICKHOCTSIMU TepexigHuX cTaHiB?.. Tak, HalpuKiazi, KOJIH
€ OubIIa pid 1 MEHIIA piv, TO TYT MOXKJIMBE 3pOCTAaHHS 1 3MEHIIEHHS... Xi10a 11e
MPaBUJIO HE CTOCYEThCS PO3’€IHAHHA 1 3 €IHAHHS, OXOJOKECHHS U
HarpiBaHHg 1 B3araji BCIX IHIIUX TMOAIOHUX SIBHIN?.. MPOTUIIEKHOCTI
BUHUKAIOTh OJHA 3 OJHOI, 1 mepexin mnei OyBae B3aemuuit» ([Tmaron, 2022,
c. 247).

TBOpYO y3aragpHUBLIM MEPIIl YCHIXM CBOIX IMONEPETHUKIB, BETUKUN
JTaBHbOTpelbkUil ¢inocod 1 norik Apucrorens (384 — 322 pp. no H.e.)
BIJI3HAUaB: Mail’keé BCl BHM3HAIOTh, LI0 pedYl M CYTHOCTI, 5IKI ICHYIOTb,
CKJIaIaloThes 3 mpoTuwinexHocred (Uuranka, 1992, c. 154). Bin yBaxas, 110
MIPOTUJIEKHOCTI OOOB’S3KOBO MAlOTh HaJEKaTH /10 OJHOTO W TOrO0 CaMoro
pony, ab0 HaJeKaTH 10 MPOTHIICKHHUX POIiB, 800 CTAaHOBUTH COOOI0 POJIH.

JlatuHCBKI (PpaszeosiorizMu, siKi MOXOJATh 3 €MoXu PHUMCBKOT iMmepii,
MOCial0Th OCOOJIMBE MICIle Yy CBITOBIM CHajIIuHI, 30epiraloTh CBOIO
aKTyaJlbHICTh 1 CBOTOJHI, HAaraaylThb HaM IpO YHIBepcalbHI ICTHHH,
MepeBIpeHi 4YacoM, JAEMOHCTPYIOTh BEIMUYE3HY MYAPICTh JaBHIX PUMIISH.
[3-oMi>K TEMaTHYHO MIMPOKOTO KOPIYCY JATHHCHKUX KPHJIATUX BUCIIOBIB
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BUOKPEMIIIOIOTh TaKi Ipynu: BilHA 1 MHp, MaTpiOTH3M 1 repoi3m, ciaBa i
raip0a, cujia BOJI 1 PIIIYYiCTh; XKHUTTSA 1 CMEPTh; BOJIA M HEBOJS, COIIabHI
CYIIEPEYHOCTi; HayKa 1 MUCTEITBO; MOpPaIbHI MPUHIIUIH, IACTS 1 HEUacTs,
npasga i Opexus ta iH. (Kopx & Jlymneka, 1994, c. 5).

«JIaTHHCHPKOMOBHI BUCIIOBJICHHS, — Harosomnye I'. CroTa, — J0CTaTHBO
TPAAUIIHHANA 11 HalllOHAJBbHOI MOBHO-JITEPATypHOI MPaKTHKUA 3acid
HOMIHAIll YM XapaKTEPUCTHKH IE€BHOI CHUTYyallii, SBUINA, IpEAMETa TOIIO»
(Crota, 2017, c. 142). YV XyookHIX TEKCTax TakKi KpWJIaTi BHCIOBU
aKTyalli30BaHI 1 YKpaiHCBKOIO, 1 JIATUHCHKOIO MoBaMu. OcOOJIMBO BHpa3Hi
MIPUCITIB’ S, MPUKa3KH, CEHTEHIIT i adopu3Mu, IpPyHTOBaHI Ha IPOTHUCTABIICHHI
AHTOHIMIYHUX MOHATH. Take MPOTUCTABJICHHS, CTBEP/IXKYBaB APHCTOTEIb, MAE
MOEIHYBATUCA 3 HAA3BUYAIHOIO CTHUCIICTIO Yy QOpMyIOBaHHI AyMokK: «Hum
CTHCJIIIE BUCIOBIIOBAHHS 1 YMM BiAYYyTHIIlIE POTUCTABICHHS, THM OUTBIINI
ycmix. | mpuumMHa 10pOro Ta, MO0 3aBASKH MPOTHCTABICHHIO MH Ii3HAEMO
OisIbIe, a 3aBASKH CTUCIIOCTI — mBuame» (nut. 3a: Kopxk & Jlyneka, 1994, c.
20).

VY naBHMHY HaJI3BHYAHO LIHYBaJIH MYXHICTb, Bi[Bary i BIPaBHICTb y
0010, OCKIIBbKM BIHHU MiXK IJIEMEHAMH 1 Jep)kaBaMH OyJlu 3BUUYHUM SIBUIIEM.
3HauHy yBary BHUXOBAHHIO IUX SKOCTCH WPHUIUISIIM B JaBHBOTPEIBKii
nepxasi CriapTi, MEMIKAHII SIKO1 CIaBUIIMCS XOPOOPICTIO i OE3CTpalIHICTIO.
Bonu BBaxkanu, 110 3aruHyTH B OO0 — HallBUIIA YECTh, a 3a3HATH IMOPa3KH,
BiJIIaTH BOPOTOB1 30pOI0 ¥ MOBEPHYTHUCS KUBUM — CTpAIIHA TFaHbOA.

[IpoxyKTUBHUMH € JAaTUHCBHKI KpHJIATi BHCIOBH, INPOTHCTABIIOBaHI
KOMITOHEHTHU SIKUX PEMPEe3CHTYIOTh COIialIbHI SBUIIA: GiliIHA — MUP, HCUmms —
cmepms, cminusicms — 60s2y3meo, ciasa — eanvbda. [pumipom: Si Vis pacem,
para bellum. — Xouew mupy — 2comyiics 0o eéiinu; Aut cum scuto, aut in scuto.
— Abo 3i wyumom, abo na wyumi; Aut vincere aut mori. — Ilepemozmu abo
eémepmu (racio riagiatopis y JlaBubomy Pumi); Cedant arma togae. — Hexat
30pos nocmynumwscs micyem mo3i (xau nacmaune mup 3amicmo eitinu); Inter
arma silent Musae. — Koau zosopams capmamu (I0CH. «Midc eapmamamuy),
my3u mosuams; Honesta mors turpi vita potior. — Yecna cmepmo xpawa
3a 2anebne acumms;, Qualis vita, et mors ita. — fke ascumma, maxa u
cmepmo; In pace leones, in proelio cervi. — ITio uac mupy — neeu, y 6umei —
oJ1eni Ta iH.

HaBHborpeubkuii icropuk Ilnyrapx y kHWKIl «BuCIOBIIOBaHHS
JaKeJIEMOHSIHOK» pO3MoBizae, mo ¢pasy «Aut cum scuto, aut in scuto. — 3i
wumom abo Ha wumi» TPOMOBWIA crapraHka [opro mepen BilHOM,
BPYYalOUH IIUT CBOEMY CHHOBI: «A0O 3 HUM, CHHY Miil, a00 Ha HbOMY», IO
03Hayajo: mopepraiics ado mepemMoxieM, abo MEpTBUM, aie 30€pexu CBOIO
yecTh BOiHAa. «Y TpeKiB ICHyBaB 3BHYall — HaWXopoOpilIuX BOIHIB,
110 3aTMHYJIM B OWTBi, MiJ Yac TMOXOBAJIbHOI MpOIECii HECTH Ha IIHUTI»
(JIyukanun, 2008, c. 15). 3Bigcu i 3HadeHHS aopuzMy: MEpeMOrTu ado
3arHHYTH.

I3 gwacom adopusm HaOyB momynspuocTi. Tak, mig yac po3poOsIeHHS
HOBOi cuMBoJiku 30poiiHux Cun  VYkpaiHu dacTuHa 3 (OopMyBaHb
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BUKOpHUCTAJIA L€l BUCIIB 200 HOro mepiy 4acTHHY «31 IIUTOM» SIK JIEBi3, 110
o3Hayae «mepemory». boiosuii reHepan Cepriii KpuBoHOC Ha3BaB KHHTY, Y
AKiil pO3MOBiga€ BIACHY ICTOPiI0 Ta JUIMTHCS MaJOBIIOMHUMH (aKkTaMH i
JETASIMU TIOA1H, Oe3rmocepeIHIM YYaCHUKOM SIKUX BiH OyB, «3i mmToM abo Ha
mwrti. [IpaBaa npo BiiHYy».

VYkuBarOTh IIe BUCITIB W yKpaiHChKi ToeTH: bitiyem npotimu
no scummoogiv nymi, / Todi max camo euudy i3 08obow, / Abo-abo:
3 wgumom uu na wyumi! (C. KprkaHiBCbKHI).

Centennis «Cedant arma togae. — Hexau 36pos nocmynumscs micyem
mo3i (Xail HacTaHe MUP 3aMiCTh BIWHH)», 110 HAJICKHUTh oparopy Lluuepony,
IPYHTOBaHa Ha 3ICTaBIICHHI PUMCBKUX TOHATH: arma — 30pos, BiliHa; toga
(mora) — cesaTkoBMii ODIMIHHUI BEPXHIA OJAT y BUIJIAAI IIMAaTKa BOBHSHOI
TKaHUHM eTNTUYHOI (pOpMHU, SKUMHU OOBHUBAIM TiO, 3JIHMINAIOYN BiIKPUTUM
Iieye Ta IIUI0, BIH CHUMBOJII3YBaB MHUPHE >KUTTA Ta CEHATOPCHKUIl CTaH.
3apa3 adhopu3M Y)KHBAIOTh SIK 3aKJIUK J0 MHUPHOTO BHPIMICHHS KOH(MIIKTIB 4H
Henopo3yminb (Jlyukanun, 2008, c. 85).

Adopusm Inter arma silent Musae. — Konu 2oeéopsame capmamu (noci.
«MDXK rapMataMuy), My3u mosuams (KO KpaiHa Belie BOEHHI Jii, MUCTEITBO
BIIXOJIUTh HA JPYTHH TUIaH) 3’SBHBCS HAa OCHOBI BiJ[OMOT'O BHCJIOBITFOBAHHS
PUMCBKOTO oOpatopa ¥ momituuHoro aisya llumepona Ha 3axuct MinoHa
B 52 p. 1o H. e. Inter arma silent leges. — Cepeo 36poi mosuams 3axonu, T00TO
3araJbHONPUIHATI MpaBuia i 3aKOHU Ha BiliHI He Ait0Th. CripaBe/uiiBa BiiiHa,
HaBIAK{, 3yMOBIIOE IIIHECEHHS TBOPYOrO AyXy W HAaTXHEHHS MHTIIB.
VY NoeTHYHHX TBOpaxX BOEHHOTO MEPiOay, CIIOBHEHUX T'ePOIYHUX 1 TpariuHux
MOTHUBIB, BipH B TMEPEMOTy HaJ BOPOTOM, IIPOCTEKYEMO aKTyalli3alito
TpaHCOPMOBAHOTO BapiaHTy LBOTO BUCIOBY: Konu zpumiaame capmamu,
My3u He moeuamwv, / a 6iOKpusaioms onronmepcvkuii wam. / Ocv Homep
Kapmku, ckopo 6yoe 36im. / Ocb Hi4 HA KOPOOHI, MAWUHA NOMPIOHA HA CXiO
(O. ITaBnoBa).

Binomuii maruHchkuii BuciB Si vis pacem, para bellum. — Xouew mupy
— eomylca 00 GiHHM, HANUCAaHUN TOHAA JBI THCSYl POKIB TOMY
JUIS BUTIPABJAHHS MiTiTapu3amii W 3arapOHUIBKOI 30BHIMIHBOI MOJITHKU
Pumy, yxuBaHuii maibke B yCiX HapoAiB CBITY, CbOTOJHI, SIK HIKOJM, HaOyB
aktyanbHocTi. Ilix HazBoro «Xouem MUpy — TOTyHCS 10 BiifHM» BHiinUIa
KkHMra nucbMeHHuka Onekcanapa Cepeftoka, MpucBsyeHa BoiHaM 30pONHHUX
Cun Ykpainu XXI cromitrs.

Adopusm Aut Caesar, aut nihil. — Aéo Ilesap, abo niwo, 3a3Hayac
C. JlyukaHWH, BUKOPUCTOBYIOTH ISl MIAKPECICHHS Ba)KIIUBOCTI MOMEHTY,
KOJIM «Ha KapTy MOCTaBJIEHO Bce» (YKp. BIANOBIAHUK «A0O maH, abo Mporasy)
Y1 NOTPiOHO 3poOUTH pillyduil BUOIp OJHOTO 3 JABOX MOKJIMBHMX BapiaHTIB.
VY Takiii ¢opmi Horo Bmepie HABEIECHO B Tpalll 1TaTICHKOTO MHUCIHUTENS U
MUCbMEHHUKA eNnoXu BipoJKeHHs, OJHOr0 3 HaWBIJOMIIIMX JEp>KaBHUX
nisiuiB Hikkomo MakiaBemni (1469 — 1527) «[epxkaserns» (1532) sk racio
300pak€HOro B TBOpI ITAMIHCHKOrO KapJuHaia i BiIICBKOBOTO aBaHTIOPUCTA
Yesape bopmxkia (JIyukanun, 2008, c. 76).
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B  ykpaiHCBKili mOe3ii MPOCTE)KYEMO BXKHUBAHHS CHHOHIMIYHOTO
BignoBigHuKa abo (uu) nam, abo (uu) nponas: Tax Oe s moil eepuwHuK /
be3 cmpaxy 1 eaeanw, / [L]o6 npsamo — eanonom, / [lomon — max nomonom, /
I1Jo6 uopmosi ¢ 3y6u — | nponaé a uu nan?! (b. Oniiinuk); 3acnew npu
00po3i — xou meepoo Ookam, / Ta 30posi Kpacho U npueiibHo Oymxam. /
Bonu oic maku 6poosimv, sk meo y oapuni, / Ha cmpax nonoxausum
v 30y0aiceniti cuni, / B 3yxeaniil 6ioéasi — uu nawn, yu nponas... (I. Mypatos).

dikcyeMO BXKHMBaHHS B IIOCTHYHIN MOBI KpriiaToro BucioBy Qui seminat
mala, metet mala. — Xmo cie 310, moii nosycue 310, IOB’13aHOTO 3 BIIOMUM
JTaBHBOTPEIIBKUM TPHUCIIB’SIM Yy JIATHHOMOBHOMY O(OpPMIICHHI, SIKE HasBHE
B TpaktaTi Llumepona «IIpo opatopa», je aBTOp TOBOPUTH PO 3aBIAHHA
oparopa, Ipo HEOOXITHICT, BUOOPY BIAMOBIAHOTO CTHIIIO, BUMAara€ MmoOBHOTH
BHCJIOBIICHHS TyMKH, 0araTcTBa BUpaXaJIbHUX 3ac00iB, 1 TOJI Oy/e IiITKOBUTA
Bilmauya 3 Ooky cinyxaya («ik Oyne IMOcCisHE CJIOBO, TaKk BOHO U Oyxe
CpuiHATE»). 3 YacoM CEHTEHIisi Halyna y3araibHeHOro ceHcy (JlyukanwH,
2008, c. 61). IIpumipom: He nooinunu eu mere, / Ak nsanvky migc cobomw... /
Xmo cie 310 — moti 310 1l nodxcue, / Bu epacmecs 3 gitinorn... (C. Kynepenko).

Buokpemiroemo pasemu 3 anroHiMmamu-emoTuBamu: Aut amat aut odit
mulier, nil est tertium. — JKinka ab6o nooums, ab6o HenHasuoums, mpemvo2o
He dano!; In Venere semper certat dolor et gaudium. — YV xoxanmui 3aescou
smazaromvcss cmymok [ padicms; Gaudia principium nostri sunt saepe
dolores. — Paoocmi sooicoise — ye uacmo nawi cmpaxcoanns;, Nocet empta
dolore voluptas. — He 0ae padocmi eémixa, Kyniena yinoio CMpaicOaHHs,
Peior odio simulatio amoris est. — Yoasana awéoe (Opyscoba) cipwa
3a nenasucms; Ira odium generat, concordia nutrit amorem. — [nis
nopoodicye Henasucms, 3ia2o0a cnpusic arboei; Habet in adversis auxilia,
qui in secundis commodat. — Toit mac donomoey 6 newacmi, xmo 6 wiacmi
PO3YM Mae Ta iH.

Kpunaruit Bucnis Amor et melle et felle est fecundissimus. — Koxauws i
MeO0OM, [ JHCOBUIO CNOBHEHe NO GiHYs PEIPE3CHTYE KOXaHHS, SIKE Mae
crpaxnaanHd. llle B nmaBHborpeupkux mnoeriB-mipukiB (Camndo, AHaKpPEOHT)
iM’s Oora koxaHHs Epora cympoBOAMIOCS MOCTIHHUM EIMITETOM «COJOIKO-
ripkuit» (Kopx & Jlynpka, 1994, c. 252).

Kpim ¢pazem 3 eMOTHBHUMH KOHTpAacTHBAaMH, IOIIMPEHI CTIHKi
BUCJIOBH, CEMAHTUYHO TPOTUCTABIIOBAaHI CKJIAIHUKH SKHX BHPAXKAIOThH
TEMIOpaJbHI XapaKTePUCTUKH, NepefaloTh MOCHIIOBHICTh [Jiff y daci
B JIIHITHOMY BHMIpi «TemepiniHe — MuHyle — MaitoytHe» (Quod hodie non est,
cras erit: sic vita traditur. — Yoeo nemae cbozooui, mo 6yoe 3asmpa: 6 ybomy
sce orcumms npoxooums, Hodie Caesar, cras nihil. — Cbocooni I[leszap,
3aempa niwo, Discipulus est prioris posterior dies. — Koowcen nacmynnuii
Oenb — yueHb nonepednvozo;, Diurna manu nocturnaque. — Boewns i énoui
(6e3nepepsHO); Primum discere, deinde docere. — Cneputy 6uumuce, a nomim
nasyamu (inwux); Primum vivere, deinde philosophari. — Cnepwy — oswcumu,
a nomim — myopysamu, A casu ad casum— 6i0 eunaoky 00 6unaoky;,
Ab ovo usque ad mala. — Bio sitys asc 00 a6ayK); TOKaTUBHI XapaKTEePHUCTUKH
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(Ad verticem summum. — Bio zonoeu oo niz; A capillo usque ad ungues. —
Bio eonocca 00 niemie (6i0 makieku 00 n’am), a TaKOX PEIPE3EHTYIOTh
peniriiini ysienns groauau (Dolor animi gravier est, quam corporis dolor. —
Binv oymi saxcuuii 3a 6ine mina; Gladius ferit corpus, animos oratio. —
Meu eépasicac mino, a croéo — Oywi; Corpus sine spiritu cadaver est. —
Tino 6e3 oywi — mpyn; Perrene coniugium animus, non corpus facit. —
LIn106 pobume miynum 0yx, a ne mino; Corpore et animo. — Tinom i dywero
Ta i". [Ipumipom: Hedapemro st 60ens i énoui / Hacnyxae sicypasnuni kiroui, /
I maxi meni nyku nessuuni, / I maxi meni mpasu mysuyni, / A 1eneku — Hemog
cypmaui (I1. CunraiBeekuit); Ilepwnvos: / — A cepye? ILle o 306cim
Hedicoano! / Jluentoce, eu maxuti oouaudyx! / Onexca: / — Mens sana
in corpore sano! / — B 30o0posomy mini 30oposuii oyx! (/1. binoyc).

3adikcoBaHo B yKpaiHCbKiii moe3ii @  Bimomui  adopuszm
IaBHbOrpenbkoro mikaps I'immokpara Vita brevis, ars longa. — JKumms
Kopomke, mucmeymeo e6iuHe: JKumms Kopomke, a mucmeymeo 6iune, /
Kumms meoe obuucnene, mumeys. / Mizepna mums! Ane 3i gcix mucmeyms /
Ce — sumsip ougy cionuii... (1. CBiTnimanmii). Lle#l kpunatuii BUCITIB MUTYIOTh
nepeBakHo B niepeknani I. @panka: Kumms kopomke, ma 6e3mercna wmyxa /
I Hezenubume meopue pemecio.

Buokpemmoemo Takox adopusmu, IpyHTOBaHI Ha OAHIN 3 0a30BUX
OTIO3UIIi apXaiYHOi MOBHOT KapTUHU CBITY C8ill — uydicuii, KOHCTUTYEHTH SKOi
XapaKkTepu3ylTh comianbHi BimHommeHHs: Aliena vitia in oculis habemus,
a tergo nostra sunt. — Yyaci 6aou maemo neped ouuma, a c80i — 3a CHUHOIO,
Ex vitio alius sapiens emendat suum. — (Jusnsauuce) na uysci 6adu, myopuil
sunpasisic ceor; Alienos agros irrigas tuis sitientibus. — 3powyew uyaci nons,
Koau meoi cunymo 6i0 cnpacu, Amittit merito proprium, qui alienum appetit. —
Bnacne 006po 3acnysceno empauac (moit), xmo uyscozo xcaoae;, Dum aliena
sequitur, perdit sua. — Xmo cansemocsi 3a wyscum, moii 6mpayae c60€ Ta iH.

3acBiq4yeMO KpUJIaTi BUCJIOBH 3 aKCIOJIOTTYHO MAPKOBAaHUMHU HOMEHAMHU
NPOTHICKHUX a0CTPAaKTHUX MOHATH do6po — 310: Subtexta malis bona suit. —
Hoopo i 310 3miwani oone 3 inwum, Malum nullum est sine aliquo bono. —
Hemae nuxa 6e3 sixococy doopa; Bene merenti bene profuerit, male merenti
par erit. — 3a 0oopo sioniamumscs 00bpom, a 3a 310 — 310m; Pro bono et
malo. — Ha 006po i na nuxo ta iH.

[IpuBepratoTh yBary i CTifKi BHCIIOBH, YTBOPEHI Ha OCHOBI OIO3ULIN
opye — eopoe 1 Opyacba — eopoxcneua: Hosti pectum, COr amico. —
I'pyou ons eopoza, cepye ons dpyea; Amicus incommodus ab animico non
differt. — Besnpunyunnuii (neénpasHuil) Opyz mano uum GIOPI3HAEMbCS
8i0 sopoea; Inimici semper verum dicunt, amici. — Bopozu 3assicou 2osopsimo
npagdy, Opy3i — mnikoau; Simulans amicum inimicus inimicissimus. —
Hatinebesneuniwuii  6opoz moii, xmo npukuoacmocs oOpyzom; Amicitiae
immortales, mortales inimicitiae. — Apyacéa nosunna Oymu bezcmepmuoro,
a 60poYCHE A — CMEPMHOIO TA 1H.

KpiMm natuHCchkHX adopu3MiB, B OCHOBI SIKHX JI€KaTh 3araJbHOMOBHI
AQHTOHIMM, BHOKPEMJIIOEMO BHUCIIOBH 3 KOHTEKCTYaJbHUMHM OMO3MLISIMU:
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Aquila non captat muscas. — Open ne nosumos myx; Mare verborum, gutta
rerum. — Mope crie — kpannas cnpas, Hic spinas colligit, ille rosas. — Oonomy
— mposanou, a opyeomy — cami konrouku, Radices litterarum amarae, fructus
dulces. — Kopeni nayxu 2ipki, a nioou — conooki; Elephantum ex musca
facere. — Pobumu 3 myxu caona; Post nubila Phoebus. — ITicis nezoou —
Deob (conue); Ipsa dies quandoque parens, quandogue noverca. — Jenws 6ysac
mo mamip’10, Mo Mayyxoio Ta iH.

Tak, kpunatuii BuciiB Aquila non captat muscas. — Open ne nosumo
Myx O3HAYae, IO BEJIHKI JIIOOUM HE 3aWMAlOThCS APIOHUISIMU. Y LHOMY
adopu3Mi opesn CUMBOJII3YE BEJINY, 3HAUUMICTbh, & MyXd — MAJIICTh, MI3€PHICTb.
Ie neBi3 koHTppo3Bigku Ciyx0Ou Oe3nekn YKpainu, sika CTBOpeHa 27 rpyaHs
1991 poxky.

Adopuszm Parturiunt montes, nascetur ridiculus mus. — I'opa napoouia
Muuly Hale)XUTh PUMCHKOMY M0eToBi ['oparlito, skl mocunaeTbcs Ha Oaiiky
naBHbOTpenbkoro Oaiikapst Ezoma «l'opa, mo Hapomkye». VY Tpakrari
«MuctenTBo moe3ii» ['opaliiif, BACMIIOIOYH IMOETIB, SKi MOYWHATIN CBOI TBOpHU
MUITHOMOBHUMH BHCJIOBaMH, mucas: «HapomkytoTh TopH, a pOIUTHCS CMIlIHA
mumiay. el BUCIIB y)XKMBarOTh, KOJIH TOBOPSTH MPO BEJNMKI Hafli, ame maii
pe3yNbTaTH; MPO TOTO, XTO Oarato o0iige, a poOuTh Mano. Y TOCTUYHHX
TBOpaxX  3arajbHOBXKMBaHI  KpWJaTi  BUCJIOBH  MOXYTh  3a3HaBaTU
1H/IMBITyaTbHO-aBTOPCHKUX TpaHchopmariit: Ta ye o He wabna — onuckaeka! /
Le 3 conys epim-nepo! / Tu epoouwt 2opy, muwro, | Yu epoouw muu,
2opo?! (1. Apaq).

[IpocTexxyemo Kpuiari BHUCIOBH, IPYHTOBaHI Ha KOHTPACTHHX
MEPEHOCHUX 3HAYCHHAX Al €KTHUBIB 2ipKuti (CIOBHEHUH TOps, O1111; TSHKKUN) —
conookuil (CIIOBHEHMH IACTsI, pagocTi, macausuii): Doctrina est fructus dulcis
radicis amarae. — Hayxa — ye conookuit nuio zipkoeo xopens, Dulcia non
novit, qui non gustavit amara. — Tot ne niznas co100K020, Xmo He npobysas
2ipkozo; Dulce etiam fugias, quod fi eri amarum potest. — Vuuxaii conookozo,
sIKe Modice cmamu ZIPKUM.

BuokpemiioeMo TakoX OKCUMOpPOHHI CHHTAarMH, SIKi, akTyali3yrouu
3B’SI30K MDK TOJSPHUMU KOMIIOHEHTaMH OMNO3MIIM, pemnpe3eHTYIOTh
CyNMepewINBY CYTHICTh 300pakKyBaHUX TIPEAMETIB 1 SBUI] 00’ €KTUBHOI
miticaocTti: Nihil homine est miserius aut superbius. — Hemae niuoco 6insw
Hcanro2ionozo i Ginbw npexkpacrnozo, nixc moouna; Nec tecum possum vivere,
nec sine te. — Hi 3 moborw ne moocy scumu, Hi 6e3 mede, Odi et amo. —
Henasuoocy i moomo; Ad Kalendas Graecas. — o zpeubkux xaneno (to6to
HIKOJHM, 00 KaJeHAW — TMepIle YUCIO KOXXHOTO MiCSIsl — ICHYBall JIMIIE
B PUMCBHKOMY KaJeHJapi; BIAMOBIA€ «IIICIs TOIIMKY B YETBEP», «KOJIU pPakK
ceucHe»); Graeca fides. — [Ipeuvka eipnicmp (TOOTO BipOJIOMCTBO,
Henpicte); Festina lente. — Iocniwaii noeoni. JlatnHcbkuii Tepexiian
rperpKoro npuciis’s (Speude bradeos), sike pUMCHKHI iCTOPHUK, MTUCHMEHHUK
Cseemoniti TpaHKBULI HABOOUTH y Tpeubkiil ¢opMi gk oauH 3 adopusmis
puMcbKoro moitudHoro misiua OkraBiaHa ABrycra (23 BepecHs 63 10 H. €. —
19 cepnus 14 H. e.) Ta iH.
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Kpunatuit Bucinis Cum tacent, clamant. — Koau moeéuams, kpuuams
MIPUITMCYIOTh JTaBHROPUMCHKOMY opatopy Mapky Tymito Ilunepony, skuii
BUKOpHUCTaB Horo y cBoii mepmiii mpomosi npotu Jlymist Cepris Karininu
(63 p. o H. ¢.), KOTpHil OYOJIFOBAB 3MOBHHUIIBKHI PyX MpOTH HbOro. [{uIiepoH,
kil OyB KOHCYyoM Pumy, BBakaB, 110 MoBYaHHsA KarimiHM mif yac JOMUTY
B CeHari 0yJ10 HE IPOCTO BiIMOBOIO TOBOPUTH, @ HABMUCHUM 1 KDACHOMOBHUM
CBiUEHHSAM HOro BMHHU. BiH cTBepmKyBaB, 1m0 «BUKpUTTS KaTininu» Oymno
«B OTO MOBUYAHH1».

Adopusm  Summum  jus summa injuria. —  Haiieuwui
(naiioockonanimuit) 3axon — ye 600HOUAC HAUOILILULA HECHPABEOAUBICHLD
HaJIeXkHUTh oparopy ¥ momituky Llunepony (Marcus Tuillius Cicero, 106 —
43 o H. e.), 3adiKcOBaHUN Y MOpaJbHO-eTUYHOMY TBOPi «IIpo 0OOB’SI3KM»
(«De officiisy). ABTOp ykKa3dye, W0 TMpaBo, JOBEACHE 10 abcypay
(ad absurdum), mepecrae OyTH TakuM i HPU3BOJWTH JO HECIPABEIITUBOCTI
(JTatuHcbka, 2015, c. 29).

JloriyHo cynepewIinBe TBEPKEHHs MICTUTh 1 BuciiB SCio me nihil scire.
— A 3naw, w0 HIY020 He 3Hal0, SKUW AHTUYHA TPAIUIS TPUIHCYE
naBHbOrpenbkomy ¢inocody CokpaToBi, KOTpuii MaB Ha yBasi, IO HOBI
3HAaHHS 3aBXIW NPUHOCATH HOBI IiKaBl 3allUTaHHA Ta CIIOHYKAlOTh
710 TIO/IaJIBIIOTO PO3BUTKY.

Kpunatuit Bucnis Beprimist Contra spiro, spero. — Ilpomu naoii
cnoodisarocy Jlecs Yxkpainka 3Minuna Ha Contra spem spero. — be3 naoii
cnodisarocy 1 Tak Ha3zBanma cBid Bipm «Contra spem spero». Lls HazBa
CHOpUKMMAETBCS AK TBOpYE KpEAO TMOETeCH, Yy SKOMY 3BYYUTh 3aKIUK
70 TIepeOopeHHs TPYAHOIIB Ha UIAXaxX JKUTTS U OopoTebu: Hi, s xouy kpize
cnvosu emisimucy, | Cepeo nuxa cnisamu nicui, | Be3 naoii maxu cnodieamucs, |
AKumu xouy, eemw, Oymu cymmi!

Cenrennito Credo, quia absurdum. — Bipw, momy wo 6e32ny300
MPUMNKUCYIOTh OJHOMY 3 HAWBIIOMIIIMX afojoOreTiB Yy XPHUCTUSHCTBI
Tepryniany, KOTpuil NmucaB, IO € AESKi pedi, SKI 3pO3yMITH W MOSICHUTU
3a I0IOMOTr0K0 po3yMy HeMoxxJnBo. Hampukiazn, gyneca. s po3ymy BOHH
BUJAIOThCS a0CypAHUMU. Y HUX HOTPiOHO pocTo BipuTH. JIuie Bipa nopsArtye
moauny (Cunung, 2014, c. 25).

OKCUMOpPOH JIe)KUTh B OCHOBI CEPEIHBOBIUHOI JIATMHCHKOMOBHOL
cenrentrii Hic mortui vivunt et muti loquuntur. — Tym mepmei scueyme,
a Himi 2060pamp (Tipo 0107Mi0TeKH, MeMopianu Tomo). Takuil Hamuc €
Ha ¢ppoHToH1 OyniBni  HaykoBo-texniunoi ©Oi0Gmioreku HamioHanbHOTO
yHiBepcUuTeTy «JIbBIBChbKa MOMITEXHIKay. [1eThCsl PO CUMBOII3M, MOB’sI3aHUN
13 KHWKKaMH, 110 30epiraroTh y co0l mam’aTh Ipo MEPTBUX 1 HIMHX, SIKI HIOU
IIPOMOBJISIIOTH JI0 HAC.

3HauyHa KUIbKICTh KpPWJIATUX JIATMHCHKUX BHCIIOBIB, YKMBaHHX
B IOPHUCIIPY/CHLIII, TaKOXX IPYHTOBaHa Ha CEMaHTHYHO NPOTUCTABIIOBAHUX
nekcemax: Lex prospicit, non respicit. — 3axon ousumscs éneped, a ne Hazao;
Lex de futuro — iudex de praeterito. — 3axon Odic na maudymmne — cyoos
pozensioac munyne; Magis de bono quam de malo lex intendit. — 3axon
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cxunsiemsbcsl Ha OiKk 000pozo, a ne 31020, A primo capite legis usque ad
extremum. — 3 nepuiozo 0o ocmanuvbo20 nyHkmy saxkowy, Sacrilegia minuta
puniuntur, magna in triumphis feruntur. — 3a mani 3n0uunu Kapaiome,
a 3a eenuki npocrasiaroms; Parva delicta aperiunt viam ad maiora. —
Mani 310uunu 8i0KpUBardms 00po2cy 6eIUKUM Ta 1H.

B ocHoOBi 6aratbox MoBYaHb 1 HACTAHOB, SIK IMOBOJUTHUCS 32 THX YM TUX
cuTyaniii, 3acBigzuyemo omnosuuii: Perdes maiora, minora nisi servaveris. —
Bmpamuw 6invwe, sxuwo ne 36epexcews menuie; Neminem nec accusaveris,
nec laudaveris cito. — Hixoeo ne 3eumnysauyii i ne xeanu nocniwno, Audi
multa, loquere pauca. — Cayxati 6azamo, zosopu mano;, Honeste pauperem
esse melius est, quam iniuste divitem. — Kpawe o6ymu uecnum 6iouaxom,
nidic Hewechum Oazauem; Melior est consulta tarditas, quam temeraria
celeritas. — Kpawe po3cyonuea nosinvhicms, nixc 6e3po3cyona weuoKicme,
Melius est prudenter tacere, quam inaniter loqui. — Kpawe myopo mosuamu,
nigie oapemno 6azikamu; Noli tacere, si dicere debes. — He moesuu,
konu nosunen 206opumu; In nocte consillium. — Panox eeuopa myopiwuii;
Nisi per te sapias, frustra sapientem audias. — Ilopaou posymmnozo Oyphio
He donomazaioms, Omnia incipides nihil absolvides. — Xmo e6ce nouunae,
HIY020 He KIHYa€E Ta 1H.

BucHOBKHM i mepcrneKTHBH MOAAJBIINX A0CTiMKeHb. OTXe, 3-TIOMIX
KpWJIaTHX  JIATHHCBKUX  BUCJIOBIB 13  KOHCTUTyGHTAaMHU-aHTOHIMaMH
MPOIYKTUBHUMHU € OTO3HIII 8iliHa — MUp, HCUMMS — CMepmb, CMIIUBICMb —
bosieyzmeo, crasa — eanvoa, ceiti — wysicutl, 00opo — 310 Ta iH. [lommpeni
TakoX (pazeMu 3 EMOTUBHUMHU KOHTPACTHMBAaMH Ta CTiliKi BHCIIOBU
3 aHTOHIMIYHUMH KOMITOHEHTaMH, SKi BUPaXarOTh TEMIOPAJIbHI i JIOKaTUBHI
XapaKTePUCTHUKU, PEIPE3CHTYIOTh PENIriiiHi yABIEHHS JIOAUHU.

[TokazoBUMHU ISl JTATHHCHKOI aDOPUCTHKH € OKCUMOPOHHI CHHTAarMH,
1110 MICTATH JIOTIYHO CYIEepEeUINBI TBEPIKEHHS.

[lepciekTuBU  fmOCHiKEHHST BOayaeMO y  BHUBUYEHHI  KpPWJIATHUX
JATUHCHKUX BHCIIOBIB 3 CEMAHTUYHO MPOTUCTABIIOBAHUMH CKIIAJHUKAMU
Ha Marepiai Mpo30BUX TEKCTIB.
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